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นโยบาย
Peace of Mind

ส่วนเพ่ิมเติมของขอ้ก าหนดและเง่ือนไขเก่ียวกบัการส ารองท่ีพกัของ

คลบัเมด ประเทศไทย

วนัท่ีมีผลใชบ้งัคบั ตั้งแต่วนัท่ี 10 สิงหาคม 2565
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นโยบาย PEACE OF MIND ของคลบัเมด
ข้อก าหนดและเง่ือนไข

คลบัเมดจะเร่ิมใชน้โยบาย Peace of Mind เพ่ือให้แผนการท่องเท่ียวของลูกคา้มีความคล่องตวัมากยิง่ข้ึน
นโยบาย Peace of Mind น้ีให้บงัคบัใชก้บัการส ารองท่ีพกัทั้งหมดท่ีระบุไวด้า้นล่างน้ี ขอ้ก าหนดและเง่ือนไขมาตรฐานเก่ียวกบัการส ารองท่ีพกัของ
คลบัเมดยงัคงบงัคบัใชก้บัการส ารองท่ีพกัทั้งหมดเวน้แต่ส่วนท่ีถูกแกไ้ขเปล่ียนแปลงโดยนโยบายน้ี

ก. ส าหรับการส ารองที่พกัทั้งหมดที่ท าขึน้จนถึงวนัที่ 31 ตุลาคม 2565

1.     การเปลีย่นแปลงวนัเข้าพักฟรี

คลบัเมดให้สิทธิในการเปล่ียนแปลงวนัเขา้พกัฟรีหน่ึงคร้ังโดยแจง้ล่วงหนา้ไม่นอ้ยกวา่ 7 วนั ก่อนวนัเดินทางโดยไม่มีค่าใชจ่้ายในการ
เปล่ียนแปลงหรือยกเลิกใด ๆ  ทั้งน้ีภายใตเ้ง่ือนไขดงัต่อไปน้ี

ก)     คลบัเมดจะตอ้งไดรั้บแจง้การเปล่ียนแปลงดงักล่าวไม่นอ้ยกวา่ 7 วนั ก่อนก าหนดการเดินทางของลูกคา้
ข)     ก าหนดเขา้พกัท่ีเปล่ียนแปลงจะตอ้งอยูภ่ายใน วนัท่ี 30 เมษายน 2566 เท่านั้น
ค)     ระยะเวลาการเขา้พกัจ านวน ผูเ้ขา้พกั รายละเอียดผูเ้ขา้พกัท่ีเป็นผูใ้หญ่และเด็ก ประเภทของห้องและรีสอร์ตท่ีส ารองไวจ้ะตอ้งยงัคงรายละเอียด

ไวต้ามเดิม
ง)    ค่าใชจ่้ายเพ่ิมเติมเก่ียวกบัการเดินทางโดยเคร่ืองบินหรือการขนส่งอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเปล่ียนแปลงวนัเดินทาง ให้ลูกคา้เป็นผูรั้บผิดชอบ
จ)    กรณีท่ีการส ารองท่ีพกัคร้ังใหม่มีมูลค่านอ้ยกวา่ท่ีส ารองไวเ้ดิม ส่วนต่างของราคาจะคืนให้แก่ลูกคา้ในรูปของเครดิตโดยให้

ลูกคา้สามารถใชเ้ครดิตดงักล่าวในการส ารองท่ีพกัคร้ังใหม่ไดภ้ายในก าหนดระยะเวลาหน่ึงปี 
ในกรณีท่ีการส ารองท่ีพกัคร้ังใหม่มีมูลค่าสูงกวา่ท่ีส ารองไวเ้ดิม ลูกคา้จะตอ้งช าระราคาและส่วนต่างทั้งหมดท่ีเกิดข้ึน
เม่ือลูกคา้ไดใ้ชสิ้ทธิในการเปล่ียนวนัเขา้พกัฟรีแลว้ โปรดทราบวา่การเปล่ียนแปลงใด ๆ  หลงัจากน้ีจะเป็นไปตามขอ้ก าหนดและเง่ือนไข
มาตรฐานเก่ียวกบัการส ารองท่ีพกัของคลบัเมด

2.     จองก่อนจ่ายทีหลงั

ส าหรับการส ารองท่ีพกัท่ีท  าข้ึนล่วงหนา้เกินกวา่ 30 วนัก่อนวนัเดินทาง
เงินมัดจ า: เงินมดัจ าจ  านวน 3,000 บาทต่อคนส าหรับแพคเกจของคลบัเมดและราคาคา่โดยสารเคร่ืองบิน/ค่าบริการขนส่งประเภทอ่ืน ๆ  ซ่ึง

รวมอยูใ่นแพคเกจจะตอ้งไดรั้บการช าระเตม็จ านวนในขณะท่ีท าการส ารองท่ีพกัเพ่ือให้การส ารองท่ีพกัมีผลสมบูรณ์
การช าระเงินส่วนท่ีเหลือ: ค่าบริการ/ค่าใชจ่้ายอ่ืนใดให้ช าระไม่นอ้ยกวา่ 30 วนัก่อนก าหนดเดินทาง 

ส าหรับการส ารองท่ีพกัภายใน 30 วนัก่อนวนัเดินทาง
การช าระเงนิเต็มจ านวน: ค่าบริการของคลบัเมดจะตอ้งไดรั้บช าระเตม็จ านวนในขณะท่ีท าการส ารองท่ีพกัเพ่ือให้การส ารองท่ีพกัมีผลสมบูรณ์

3.     การยกเลกิที่คล่องตัวขึน้

ค่าธรรมเนียมการยกเลิกส าหรับแพคเกจคลบัเมดต่อคน ให้เป็นไปตามรายละเอียดดงัน้ี

หากลูกคา้ส ารองแพคเกจเดินทางโดยเคร่ืองบิน ขอ้ก าหนดและเง่ือนไขเก่ียวกบัการจดัการและคา่ปรับให้เป็นไปตามท่ีสายการบินก าหนดซ่ึงแยกต่างหาก
จากนโยบายของคลบัเมด

ช่วงเวลาที่พวกเราได้รับแจ้งยกเลกิการส ารองที่พัก ค่าธรรมเนียม
30  วนัขึน้ไปก่อนวนัเดนิทาง ไม่มีค่าธรรมเนียม
0 – 30 วนัก่อนวนัเดนิทาง 3,000 บาท
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ข. ส าหรับลูกค้าผู้ใช้ Future Travel Credits (“FTC”)

ก)    FTC จะตอ้งใชส้ าหรับการส ารองท่ีพกัภายในวนัท่ี 30 เมษายน 2566 เท่าน้ัน
ข)    ลูกคา้อาจเปล่ียนแปลงวนัเดินทาง  รีสอร์ต ระยะเวลาการเขา้พกั จ านวนผูเ้ขา้พกั จ านวนผูเ้ขา้พกัท่ีเป็นผูใ้หญ่และเดก็ และประเภทของห้องพกัได้
ค)    ค่าใชจ่้ายเพิ่มเติมใด ๆ ส าหรับค่าเดินทางโดยเคร่ืองบินหรือการขนส่งในรูปแบบอ่ืนซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัก าหนดเดินทาง รีสอร์ต หรือค่าใชจ่้ายอ่ืนใดให้ลูกคา้เป็นผูช้  าระ
ง)    กรณีท่ีการส ารองท่ีพกัคร้ังใหม่มีมูลค่านอ้ยกวา่ท่ีส ารองไวเ้ดิม ส่วนต่างของราคาจะคืนให้แก่ลูกคา้ในรูปของเครดิตโดยให้ลูกคา้สามารถใชเ้ครดิตดงักล่าว 

ในการส ารองทีพ่กัคร ัง้ใหม่ไดภ้ายในก าหนดระยะเวลาหน่ึงปี ในกรณีทีก่ารส ารองทีพ่กัคร ัง้ใหม่มมูีลคา่สงูกวา่ทีส่ ารองไวเ้ดมิ

ลูกคา้จะตอ้งช าระราคา  และส่วนต่างทั้งหมดท่ีเกิดข้ึน
จ)    ภายหลงัจากท่ีใช้ FTC ในการส ารองท่ีพกั ขอ้ก าหนดและเง่ือนไขส าหรับการส ารองท่ีพกัใหม่ให้อยูภ่ายใตเ้ง่ือนไขต่อไปน้ี (ก) “ส าหรับการส ารองท่ีพกัทั้งหมดท่ี

ท าข้ึนจนถึงวนัท่ี  31 ตุลาคม 2565

ฉ)   ขอ้ก าหนดและเง่ือนไขอ่ืน ๆ  ส าหรับ FTC

• FTC ท่ีไม่ไดใ้ชส้ าหรับการท่องเท่ียวภายในวนัท่ี 30 เมษายน  2566 จะถูกระงบัทั้งหมด
• FTC ส าหรับการเดินทางและบริการอ่ืน ๆ  อยูภ่ายใตน้โยบาย/เง่ือนไขของผูใ้ห้บริการแต่ละรายและให้เป็นไปตามจ านวนเงินท่ีพวกเรายดึถืออยูห่รือตาม

จ านวนเงินท่ีพวกเราจะไดรั้บคืนจากผูใ้ห้บริการดงักล่าว
• FTC ไม่สามารถคืนไดแ้ละไม่สามารถถ่ายโอนได ้รวมทั้งไม่สามารถแลกเปล่ียนเป็นเงินสดได้
• การยกเลิก FTC หลงัวนัท่ี 30 เมษายน 2566 ถือเป็นการยกเลิกการส ารองท่ีพกัตามรายละเอียดท่ีไดจ้องไวเ้ดิมและให้น าขอ้ก าหนดและเง่ือนไข

มาตรฐานในการส ารองท่ีพกัของคลบัเมดมาใช้

ถา้ลูกคา้ส ารองท่ีพกัผา่นตวัแทนท่องเท่ียวหรือท่ีปรึกษาการท่องเท่ียวต่าง ๆ  ให้ลูกคา้ติดต่อตวัแทนหรือท่ีปรึกษาดงักล่าว ตวัแทน/ท่ีปรึกษาของลูกคา้จะติดต่อคลบั
เมดในนามของลูกคา้เอง

คลบัเมดขอสงวนสิทธ์ิในการแก้ไขหรือยกเลิกนโยบาย Peace of Mind เมื่อใดกไ็ด้โดยไม่ต้องมีการแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

ปรับปรุงคร้ังล่าสุดเม่ือวนัท่ี 10 สิงหาคม 2565


